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Absztrakt 

Szimbólumok szövik át az életünket, olvasmányainkat, kultúránkat, gondolkodás-

módunkat, mégsem értjük, tudjuk pontosan egyik-másik szimbólum jelentését. Meg 

lehet fejteni és újra meg újra lehet tanulni a szimbólumokat. Ehhez nyújt segítséget 

egyfajta szótárként, tárként a Szimbólumtár. Újvári Edit több művelődéstörténeti 

kézikönyv szerkesztője, szerzője, többféle tudományos közösség tagja. A szimbólu-

mok jelentéseit felgöngyölítő munkája a szövés tevékenységét idézi fel szimbolikus 

formában. 

Kulcsszavak: köszöntő, Szimbólumtár, szimbólumok, szövés 

Abstract 

Symbol weaver – For Edit Újvári's birthday 

Symbols weave through our lives, our reading, our culture, our way of thinking, yet 

we do not understand or know exactly the meaning of one or another symbol. 

Symbols can be deciphered and learned over and over again. The Symbols Library 

provides help for this as a kind of dictionary, a repository. Edit Újvári is the editor 

and author of several cultural history handbooks and a member of several scientific 

communities. Her work, which wraps up the meanings of symbols, evokes the acti-

vity of weaving in a symbolic form. 

Keywords: toast, symbol library, symbols, weave 

Szimbólumok szövik át az életünket, olvasmányainkat, kultúránkat, gondolkodásmódunkat, 

mégsem értjük, tudjuk pontosan egyik-másik szimbólum jelentését. Meg lehet fejteni és újra 

meg újra lehet tanulni a szimbólumokat. Ehhez nyújt segítséget egyfajta szótárként, tárként a 

Szimbólumtár. Több tudományág is foglalkozik a szimbólumokkal: a mítoszkutatásnak, a val-

lástörténetnek, a művészettörténetnek, a néprajztudománynak, az irodalomtudománynak, a 

pszichológiának és a kulturális antropológiának is fontos részterülete a szimbólumok alkalma-

zása, értelmezése. A művelődéstörténet felfogható a motívumok, jelképek újrafogalmazása-

ként és aktualizálásaként is. A laikus érdeklődő olvasótól a hivatásszerűen olvasókig, kutatókig 

mindenkinek fontos kézikönyv lehet a Szimbólumtár a maga majdnem 700 szócikkével, mely-

ből közel 250-nek Újvári Edit a szerzője (társszerzője), aki Pál József mellett a másik szerkesz-

tője volt a könyvnek és fontos szervezője a közös munkának. Tudományos közösségszervező-

dési kuriózum ennek a munkának a létrejötte, a szócikkeket meghatározó professzorok, majd 

az egyetemi oktatók és hallgatók által írt szócikkek, melyek csoportos szakmai ellenőrzésen, 

lektoráláson estek át. Az egykori szegedi József Attila Tudományegyetem Bölcsészettudományi 

Karán, az 1986 óta megjelenő Ikonológia és műértelmezés című sorozat ikonológiai, szimbó-
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lum- és hermeneutika-elméleti dokumentumokat és tanulmányokat közölt. A tudományos vál-

lalkozást Voigt Vilmos a „szegedi ikonográfiai iskola”-ként említi. (Újvári, 2015) Ez a para-

digma határozta meg a kézikönyv elveit is. A címszójegyzék első változatát a sorozat szerkesz-

tői, Fabiny Tibor, Pál József, valamint Szörényi László állították össze. A szócikkek szerzői: 

Andrási Dorottya, Antal Bernadett, Borbély Boglárka, Balogh Márta, Csima Ágota, Eörsi Anna, 

Farkas Anikó, Imrényi Tibor, Kemény Gabriella, Komlóssy Judit, Kuszmann Zsófia, Lipták 

Anikó, Miklós Pál, Nagy Krisztina, Pápai Julianna, Pethő Ildikó, Propszt Eszter, Reuss Gabri-

ella, Schlachtovszky Csaba, Szabó Tímea, Újvári Edit, Vanyó László és Varga Emese. Az együtt-

működés nem csak a tanárok és a hallgatók között, hanem különböző tudományterületek kép-

viselőinek közreműködésével valósult meg: Andrási Dorottya jogtörténészként, Eörsi Anna 

művészettörténészként, Imrényi Tibor teológusként, Miklós Pál szintén művészettörténész-

ként és sinológusként, Propszt Eszter germanistaként, Reuss Gabriella anglistaként és Vanyó 

László papként, egyetemi tanárként vett részt a munkában. A lexikonnak jellegéből fakadóan 

egy csapatnyi lektora volt: Ecsedy Ildikó, Endrei Walter, Fabinyi Tibor, Fried István, Hoppál 

Mihály, Prokopp Mária, Szigeti Lajos Sándor, Szilárdfy Zoltán, Szili József, Szőnyi György 

Endre, Tegyey Imre, Wojtilla Gyula és Záhonyi Aladár személyében.  

 
1. kép Újvári Edit a Szimbólumtár társszerkesztője. Fotó Schmidt Andrea Forrás: 

https://library.hungaricana.hu/hu/view/Delmagyarorszag_1998_03/?pg=165&layout=s  

A kötet Szimbólumtár főcímmel, Jelképek, motívumok, témák az egyetemes és a magyar kul-

túrából alcímmel jelent meg a Balassi Kiadónál 1997-ben, s a 2001-es és 2005-ös átdolgozott 

újrakiadás és CD-változat után felkerült a Tankönyvtár online oldalára is.  

A Balassi Kiadó, mely 1992-ben, a rendszerváltás utáni dinamikus időszakban alapult, s a hu-

mántudományok területén ad ki igényes tartalmú és kiállítású könyveket. Jellemző tudomány-

területeik a művelődéstörténet, az irodalomtörténet, az irodalomelmélet, a nyelvészet és nyelv-

történet, a történettudomány, a régészet, a művészettörténet, a művészetelmélet, a szociológia, 

a pszichológia, a néprajz, a könyvtörténet, a zenetudomány, a színháztörténet és a színházel-

mélet. Szótár- és nyelvkönyvprogramjuk mellett művészeti kiadványok, képzőművészeti al-

bum, zenetörténeti ritkaság is található. A Szimbólumtár kézikönyvköz illő keményfedeles kö-

tetként 500 illusztrációt is tartalmazva jelent meg.  

A tájékozódást segítő, a tudást rendszerező és archiváló funkciók kiemelten fontosak egy ilyen 

tár esetében. A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár (FSZEK) katalógusának tárgyszó listája jól mu-

tatja a Szimbólumtár lényegét és jelentőségét: jelek; szimbólumok; referenszkönyv; enciklo-

pédia; lexikon; társadalmi kommunikáció tárgya; szimbólumok / művészet; allegóriák / mű-

vészet; emblémák / művészet; néphit és természetfölötti lények, jelenségek / néprajz; műve-

lődéstörténet; egyetemes; nemzetközi; irodalmi motívum; művészeti motívum; jelkép; arc-

hetípus; oktatási segédlet. Tudományterületként a művelődéstörténet és a néprajz jelenik meg, 

a művészetek általános kategóriaként szerepel, kiemelten az irodalom van jelen, s mindez a 

társadalmi kommunikációba ágyazva a jelek, a szimbólumok, az allegóriák és az emblémák 

által. Tájékoztató kézikönyv jellegét a referenszkönyv és a lexikon, enciklopédia megnevezések 

jelzik. Lexikon a Szimbólumtár, amennyiben szócikkekben listázza és magyarázza a szimbólu-

mokat. Enciklopédiaként való használatát négyféle mutató teszi lehetővé: témakörönként (Pl.: 

https://library.hungaricana.hu/hu/view/Delmagyarorszag_1998_03/?pg=165&layout=s
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állatok, cselekedetek, testrészek), jelentésbeli csoportosításban (Pl.: beava-

tási/élet/erő/idő/női szimbólumok), vallás és eszmerendszerek szerinti csoportosításban (Pl.: 

alkímiai, asztrológiai, buddhista, iszlám, keresztény, szabadkőműves, zsidó szimbólumok) és 

egy külön csoportosításban szerepelnek a legfontosabb keresztény ikonográfiai motívumok, 

attribútumok és szimbólumok felekezetek és témák szerint.  

A Szimbólumtár közel hétszáz szócikke az egyes szimbólumok történeti korokon át hagyomá-

nyozódó jelentéseit és jelentésmódosulásait is bemutatja. A szócikkekben megvalósul a kultú-

rák szerinti tagolás és a történeti sorrendiségre való törekvés. Egyetemes kultúrtörténeti néző-

pontot használ, de elsősorban magyar példákat szerepeltet. A szimbólumoknak kulturálisan 

felfejthető történetei és jelentései vannak, melyek a szépirodalomban is megjelennek. Az iro-

dalomban a szerzők a szimbólumokat alkalmazzák, és jelentéseiket kiegészítik, módosítják. 

Komoly erénye a Szimbólumtárnak, hogy irodalmi példákat is felsorakoztat a szócikkek végén 

más művészeti zenei, képzőművészeti, építészeti példákkal együtt. A kötet használatát idegen 

szavak és szakkifejezések jegyzéke, valamint a felsorolt mutatók segítik. A források és a fel-

használt szakirodalom bibliográfiája szolgálja a további tájékozódást. Túlzás nélkül állítható, 

hogy alapkönyv lett, az Elektronikus Periodika Adatbázisban (EPA) 351 hivatkozás van rá a 

köszöntő megírásának idején, 2023 nyarán.  

Hogyan alakul a Szimbólumtár magyar irodalmi kánonja? Ady Endre markáns túlsúlya rész-

ben a költő szimbolizmushoz való kötődésében kereshető. A Weöres Sándor műveire való gya-

kori utalást költészetének sokrétűsége indokolhatja, s ő az a szerző, aki időben a legközelebb 

áll a szócikkek készítőihez 1989-es halálával. Újvári Edit doktori dolgozata is hozzá kapcsoló-

dik: „A mindenség hullámzó nászruhád” Istennői mítoszmotívumok Weöres Sándor költésze-

tében. (Újvári 2004) Részben érthető, hogy a költészet mellett a másik két műnem, a prózai és 

drámai műfajok mennyire kiszorulnak. A prózai példák nagyrészt világirodalmi művekre vo-

natkoznak. A magyar regények közül a következők szerepelnek egy-egy említéssel: Sánta Fe-

renc Az ötödik pecsét, Dugonics András Gyapjas vitézek, Etelka, Kertész Imre Sorstalanság, 

Arany László A délibábok hőse, Sárközi György Mint oldott kéve, Sütő András Advent a Har-

gitán, Ottlik Géza Iskola a határon, Móricz Zsigmond Tündérkert, Babits Mihály A gólyaka-

lifa, Gárdonyi Géza Isten rabjai, Jókai Mór Sárga rózsa, Fekete gyémántok, Kosztolányi De-

zső Édes Anna, Krasznahorkai László Sátántangó. Krasznahorkai az egyetlen kortárs szerző a 

magyar irodalomból. A világirodalmi példák viszont inkább a prózai művekre vonatkoznak, 

ahol a legtöbbet hivatkozott mű Apuleius Aranyszamár című regénye mellett Bulgakov Mester 

és Margaritája. 

 
1. ábra A Szimbólumtár magyar irodalmi hivatkozásai szerzők szerint 

A Szimbólumtár megjelenése után Zsélyi Ferenc a Tiszatájban, Vajda György Mihály a Vigili-

ában, Rónay László a Magyar Naplóban írt kritikát, recenziót a kézikönyvről. Használni pedig 

kifejezetten széles körben használják. Az irodalmi művek elemzéseiben van ennek kimutatható 

nyoma, s némi lokális, szegedi túlsúlya az Arcanum adatbázis adatai alapján. S az irodalom 

terápiás jellegű használatában újabb nézőpontokból válnak fontossá a szimbólumok. A Boldi-

zsár Ildikó-féle meseterápia, a mesepedagógia (Bajzáth Mária), mesepszichológia (Kádár An-

namária) és mesepedagógia (Hevesi Tímea Mária) módszereiben különösen értékes kézikönyv 

a Szimbólumtár. A meseterápia egyik jelmondatát továbbgondolva: „Minden élethelyzetnek 

megvan a maga meséje.” Minden élethelyzetnek megvannak a maga narratívái és szimbólumai 
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a szépirodalomban. A nemrég megjelent irodalomterápiás kézikönyv, mely több irodalomte-

rapeuta közös munkája Béres Judit koordinálásával: a Szöveglelő élethelyzetekhez, problé-

mákhoz kínál olvasnivalót, melyekhez újra hasznos lehet a Szimbólumtár használata.  

Újvári Edit egy másik fontos tudományos vállalkozás, mely szintén a Balassi Kiadóhoz kötődik, 

a Magyar Művelődéstörténeti Lexikon (MAMÜL) létrejöttében is fontos szerepet vállalt, me-

lyet Kőszeghy Péter és Tamás Zsuzsa szerkesztettek, s mely a magyar középkornak és kora új-

kornak, 19. századi kifejezéssel a régiségnek a lexikona, az első magyar művelődéstörténeti le-

xikon, mely 2003 és 2012 között jelent meg 14 kötetben. A következő szócikkeket írta Újvári 

Edit: színek, számok, sólyom, Mária, korona, kereszt, kártya, Jézus.  

Majd időrendben haladva egy újabb kézikönyv, a Vígh Éva által szerkesztett Állatszimbólum-

tár, mely 2019-ben jelent meg szintén a Balassi Kiadónál, s 115 szócikk bibliai és régi magyar 

művelődéstörténeti részét készítette el ebben Újvári Edit.  

Egy „sokoldalú vallási-ikonográfiai példatár” is megjelent Újvári Edittől 2015-ben, melynek 

előszavát Voigt Vilmos írta, s ahol így fogalmaz: „Feltűnő a szerző kifejezett etnológiai érdek-

lődése is. Különösen a rituális antropológia klasszikusait (Geertz, Turner) idézi” (Újvári, 2015). 

A kézikönyv készítő tudományos közösségek mellett egy szemiotikával foglalkozó JEL-KÉP-

TÉR munkacsoportnak is tagja volt Újvári Edit Szirmai Éva és Tóth Szergej mellett. A hatalom 

szemiotikája és az állati jelekkel foglalkozó konferenciák és tanulmánykötetek a közös munka 

gyümölcsei. 

Ha a jellemző terminusokat kellene felsorolni Újvári Edit munkásságában, akkor a szimbólu-

mok, jelek, képek sorrendisége alakulna ki az egyes szavak erőteljes és folyamatos egymásra 

vonatkozásával. S mindezek mellett a szimbólum, jel és képhasználó közösség fontossága, me-

lyen keresztül mindezek mindig aktuálisan értelmet nyernek. Ez a közösség leggyakrabban egy 

vallást, kultúrát jelent, melyet etnológiai szempontból, különösen a rituális antropológia né-

zőpontjából figyel a szemiotikus.  

Sokrétű szimbolikával rendelkezik a szövés mint az egyik legősibb kézműipari tevékenység, 

melyet Edit is gyakorolt bizonyos életszakaszaiban. S kézikönyv készítő munkássága is köthető 

ehhez a tevékenységhez szimbolikusan, hiszen a képek, szövegek, a kultúra szövete egyes fo-

nalainak beazonosítása folyik a szimbólumtárban a szimbólumok jelentéseinek felfejtésével. 

Ezért választottam a Szimbólumtár Edit által írt szócikkeinek szófelhőjéhez az általa különö-

sen sokat tárgyalt Mária ábrázolások közül a fonó Máriát. Kívánom, hogy sokunk örömére 

tartsa kezében a szimbólumok fonalait! 

„végtelen ragyogó fonalak árama  

ragyogó végtelen árama fonalak  

fonalak árama ragyogó végtelen”  

 Weöres Sándor: Csillagzene finale 

 
2.kép Újvári Edit szócikkei a Szimbólumtárban  
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